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Il y a deux thèmes ici: 1) la confirmation de la bénédiction de Jacob par Isaac et 2) les 
recommandations pour son mariage, mais ces deux thèmes sont liés. Car la 
bénédiction de la construction de l'identité d'Israël va de paire avec le choix de l'épouse.  

OBJECTIFS PEDAGOGIQUES:  

Montrer la foi (émouna) d'Isaac qui accepte toute la tromperie de son fils et de son 
épouse sans la moindre récrimination ou colère. Il prend l'événement comme le choix 
du Ciel, comme il avait accepté d'être l'agneau du sacrifice (Gn 22).  
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    פרק כזפרק כזפרק כזפרק כזבראשית בראשית בראשית בראשית 
ויגד לרבקה את דברי עשו בנה הגדל ותשלח ותקרא ) מב(

ליעקב בנה הקט� ותאמר אליו הנה עשו אחי� מתנח� ל� 
  : להרג�

  : ועתה בני שמע בקלי וקו� ברח ל� אל לב� אחי חרנה) מג(
  : וישבת עמו ימי� אחדי� עד אשר תשוב חמת אחי�) מד(
עד שוב א� אחי� ממ� ושכח את אשר עשית לו ושלחתי ) מה(

  : ולקחתי� מש� למה אשכל ג� שניכ� יו� אחד
ותאמר רבקה אל יצחק קצתי בחיי מפני בנות חת א� לקח ) מו(

 : יעקב אשה מבנות חת כאלה מבנות האר� למה לי חיי�
  

        בראשית פרק כחבראשית פרק כחבראשית פרק כחבראשית פרק כח
לא תקח ויקרא יצחק אל יעקב ויבר� אתו ויצוהו ויאמר לו ) א(

  : אשה מבנות כנע�
קו� ל� פדנה אר� ביתה בתואל אבי אמ� וקח ל� מש� ) ב(

  : אשה מבנות לב� אחי אמ�
  : ואל שדי יבר� את� ויפר� וירב� והיית לקהל עמי�) ג(
וית� ל� את ברכת אברה� ל� ולזרע� את� לרשת� את אר� ) ד(

 : מגרי� אשר נת� אלהי� לאברה�
  

Genèse  27, 42-46 
 42 Et on rapporta à Rébecca les paroles d'Ésaü son fils aîné. Elle 
envoya appeler Jacob, son jeune fils. Elle lui dit: "Voici Ésaü ton frère 
veut se venger de toi en te tuant. 43 Et maintenant, mon fils, écoute 
ma voix: lève-toi et fuis auprès de Laban, mon frère, à Haran. 44 Tu 
resteras chez lui quelques jours, jusqu'à ce que s'apaise la fureur de 
ton frère. 45 Lorsque la colère de ton frère se sera détournée et qu'il 
oubliera ce que tu lui as fait, je t'enverrai ramener de là-bas: Pourquoi 
vous perdrais-je tous deux en un jour? "46 Rébecca dit à Isaac: "Je 
suis dégoûtée de ma vie, à cause des filles de Heth. Si Jacob prend 
une épouse parmi les filles de Heth, telle que celles-ci, parmi les filles 
de ce pays, que m'importe ma vie?" 
Genèse 28, 1 à 4 
1 Isaac appela Jacob et le bénit, puis il lui ordonna et lui dit: "Ne 
prends pas femme parmi les filles de Canaan. 2 Lève-toi, va dans le 
territoire d'Aram, dans la demeure de Béthuel, père de ta mère; et 
choisis-toi là une femme parmi les filles de Laban, le frère de ta mère. 
3 Que le Dieu tout puissant te bénisse, te fasse croître et multiplier et 
que tu deviennes une assemblée de peuples. 4 Et qu'Il t'attribues la 
bénédiction d'Abraham, à toi et à ta postérité avec toi, en te faisant 
possesseur de la terre de tes pérégrinations, que Dieu a donnée à 
Abraham."  

 

Pentateuque Genèse 
ch. 27, v. 42 à 
Genèse ch. 28, v 4, 
(Berechit - בראשית) 
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• 
 Il se console (et en quoi consiste sa consolation? De te tuer, selon :מתנח�מתנח�מתנח�מתנח�
ibn Ezra et Radak). Voir plus bas le commentaire de Rachi.  

 unitaires, mais ici "peu nombreux", des années qui se comptent en :אחדי�אחדי�אחדי�אחדי� •
unités, c'est-à-dire moins que 10, selon ibn Ezra; cf. Lv 25, 19 où le mot "jours" 
désigne aussi les années.  

 ,Pour ibn Ezra .(מאסתי synonyme de) "Selon Rachi, "je suis dégoûtée :קצתיקצתיקצתיקצתי •
"ma vie est renversée" selon Isaïe 7, 6.  

 

- Fin du chapitre 27 de la Genèse:  

Partie 1: Versets 42 à 45 / Recommandations de Rébecca à son fils Jacob.  

Partie 2: Versets 46 / Rébecca face à Isaac.  

- Début du chapitre 28 de la Genèse:  

Partie 3: Versets 1 et 2 / Recommandations d'Isaac à son fils Jacob 

Partie 4: Versets 3 et 4 / Bénédiction d'Isaac à Jacob 

 

LES RECOMMANDATIONS DE REBECCA  A JACOB 

Les propos haineux d'Esaü sont arrivés aux oreilles de Rébecca. Notre matriarche va 
de nouveau intervenir pour sauver Jacob, mais, nous le verrons, aussi pour sauver 
Esaü. Elle appelle Jacob et lui demande de fuir chez son frère Laban et d'y séjourner le 
temps que la colère d'Esaü s'apaise. Espère-t-elle cet apaisement ou connaît-elle 
suffisamment ses jumeaux, pour savoir qu'Esaü possède en lui la capacité de maîtriser 
sa violence, avec le temps? Rébecca propose donc une solution de fuite, de séparation 
afin que la fraternité soit possible plus tard. Remarquons qu'elle parle toujours d'Esaü, 
comme "ton frère".  

� Yonatan ben Uziel et Rachi s'interroge sur la manière dont Rébecca a appris 
ce qu'Esaü a ourdi dans son cœur (v. 41); ils répondent, qu'elle l'a su par 
l'esprit de sainteté / l'esprit prophétique.  

� Pour ibn Ezra (v. 41) un proche d'Esaü révéla son projet meurtrier à Rébecca.  

� Pour Na’hmanide et Radak (v. 41), l'expression "dire dans son cœur" n'exclut 
pas le fait de l'exprimer en mots, mais souligne qu'Esaü était entier dans sa 
colère. D'ailleurs aux yeux de Ramban, cette fureur était évidente pour tous:  
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Cela ne signifie pas que Jacob était faible physiquement - on le verra plus tard déplacer 
seul une énorme pierre et vivre une vie rude de berger - mais il prenait conscience ici 
qu'il avait agit en tromperie.  

En ce qui concerne le verbe "se consoler", Rachi rapporte trois explications:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rachi mentionne les différents sens du verbe נח�: changer d'avis, regretter, mais aussi 
prendre une revanche, se venger ou consoler.  

1) Il regrette d'être ton frère et préfère se considérer comme un étranger qui va te tuer. 
2) Tu es déjà mort pour lui, en tant que frère, il boit la coupe de consolation.  

3) Il se console des bénédictions perdues en te tuant (cette dernière lecture se retrouve 
chez ibn Ezra).  

Au v.43 on remarque cette formule récurrente dans la bouche de Rébecca: "écoute ma 
voix" (v.28, v.13 et ici), et que l'on a déjà vue en Gn 21, 12 quand Dieu dit à Abraham 
d'écouter la voix de Sara. Là-bas, cette écoute traduit la volonté divine, ce qui peut 

    � בראשית פרק כז פסוק מב� בראשית פרק כז פסוק מב� בראשית פרק כז פסוק מב� בראשית פרק כז פסוק מב""""רמברמברמברמב

כי היה יעקב במקו� אחר  ! וטע� ותשלח ותקרא ליעקב ) מב(
כי היה מתחבא מפני עשו אחיו שהיה , איננו באהל אביו ואמו

  : והיה מתבייש ממנו או מתפחד, צועק עליו

Ramban 

Sens de "elle envoya appeler Jacob": Car Jacob était dans un autre 
lieu, ni dans la tente de son père, ni de sa mère; mais il se cachait 
d'Esaü qui hurlait sur lui, et il avait honte ou peur.  

 

    י בראשית פרק כז פסוק מבי בראשית פרק כז פסוק מבי בראשית פרק כז פסוק מבי בראשית פרק כז פסוק מב""""רשרשרשרש

נח� על האחוה לחשוב מחשבה אחרת להתנכר ל�  ! מתנח� ל� 
ומדרש אגדה כבר אתה מת בעיניו ושתה עלי� כוס של . ולהרג�

מתנח� הוא על הברכות , ולפי פשוטו לשו� תנחומי�. תנחומי�
  : בהריגת�

Rachi 

Il regrette la fraternité et ourdit de nouveaux sentiments, il veut se 
considérer comme un étranger (à ton égard) et te tuer. Et le Midrach 
Aggada explique: "Tu es déjà mort à ses yeux et il boit sur toi le verre 
des condoléances".Et selon le sens obvie, c'est un langage de 
consolation: il se consolera des bénédictions (qu'il n'a pas reçues) en 
te tuant.  

 

Ramban 

Moché ben Na’hman, 
dit Na’hmanide 
Né à Gérone 
(Espagne) en 1194, 
mort en Israël en 
1270. 
L'un des maîtres les 
plus éminents du 
judaïsme espagnol du 
13ème siècle. 
Penseur, exégète, 
médecin et curieux 
des sciences 
profanes. Dans son 
commentaire sur la 
Torah, il suit le sens 
littéral, se réfère 
parfois au Midrach, 
et fait des allusions 
à des concepts 
kabalistes. 
 

Rachi 

Rabbi Chelomo Ben 
Yits’haq, 
Né à Troyes en 
1040, mort à Troyes 
en 1105. 
Le plus éminent 
commentateur de la 
Tora et du Talmud. 
Chef et modèle de 
l'École française 
(10ème au 14ème 
siècle). Il suit le plus 
généralement le sens 
littéral, mais cite 
souvent le Midrach. 
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signifier de manière générale pour les matriarches: "ce que femme veut, Dieu le veut". 
Rébecca (comme Sara) parle par son esprit prophétique.  

Au v. 44, Rébecca exprime son espérance et sa peur.  

1. Son espérance: la colère d'Esaü passera. Le temps efface les douleurs. Esaü ne 
sera pas un rancunier permanent.  

2. Sa peur: perdre ses deux enfants en un jour. Comment expliquer cette peur? Voici 
la traduction midrachique de Yonatan ben Uziel.  

 

 

Pour Yonatan, cette double mort s'entend comme l'assassinat de Jacob et l'exil d'Esaü, 
châtiment de tout meurtrier dans le livre de la Genèse (cf. aussi "Juda et Tamar", quand 
Juda est "exilé" par ses frères qui lui reprochent d'être une sorte de "meurtrier" aux 
yeux de leur vieux père. Dans la législation d'Israël, il restera une trace de cet exil pour 
le meurtrier involontaire).  

Nous retrouvons la peur de la reproduction du meurtre originel, et la nécessité de 
séparer géographiquement les protagonistes pour éviter la violence (cf. la séparation 
d'Abraham et Lot).  

Remarque: Nous ne verrons pas que Rébecca enverra chercher son fils Jacob, mais ce 
seront la naissance de Joseph et l'appel de l'ange qui signifieront à Jacob qu'il doit 
rentrer en Canaan (cf. paracha Vayétsé).  

 

    יונת� בראשית פרק כז פסוק מהיונת� בראשית פרק כז פסוק מהיונת� בראשית פרק כז פסוק מהיונת� בראשית פרק כז פסוק מה

עד דנוח רוגזא דאחו� מינ� ויתנשי ית מה דעבדת ליה ) מה(
ואשדר ואידברינ� מתמ� למה אתכל או� תרויכו� יומא חד 
דאנת מתקטיל והוא מטרד היכמא דאתכלת חוה מ� הבל 
דקטליה קי� ואטרד� תרויהו� מ� אפי אד� וחוה כל יומי חייהו� 

  : דאד� וחוה

Yonatan ben Ouziel 

Jusqu'à ce que s'apaise la colère de ton frère et qu'il oublie ce que tu 
lui as fait, et je t'enverrai t'appeler. Pourquoi vous perdrais-je tous les 
deux en un jour? Car tu seras tué et lui sera exilé, comme Eve qui 
perdit Abel qu'avait tué Caïn et ils furent exilés tous les deux [l'un par 
la mort, l'autre par l'exil] à la face d'Adam et Eve, tous les jours 
d'Adam et Eve.  

 

1. Rappeler les différents conflits de la Genèse: Caïn et 
Abel, Lot et Abraham et Esaü et Jacob. Le premier 
engendre un assassinat; pour les deux autres, la 
violence est évitée par la séparation des protagonistes. 
Ici la sagesse de Rébecca rejoint celle d'Abraham.  

2. Réfléchir sur la violence qui traduit la volonté de détruire 
l'autre. Trouver des exemples dans l'Histoire ou la vie: 
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REBECCA FACE A ISAAC 

Rébecca ne se contente pas de proposer la fuite à Jacob, elle demande à Isaac 
d'assumer son rôle de père. Elle révèle ce qui a déclenché toute la mise en scène: le 
refus du mariage avec des Cananéennes idolâtres. Pour Rachbam, il y a ici une 
sagesse de féminine:  

 

 

D'après ce Rachbam, Isaac n'est pas au courant de la colère d'Esaü, et Rébecca ne 
tient pas à le prévenir de cela, aussi argumente-t-elle par rapport au mariage du cadet.  

  

l'antisémitisme, le racisme, un conflit entre deux 
personnes, etc. On pourra se référer à l'ouvrage du 
psychanalyste juif américain: Eric Fromm La passion de 

détruire. Ed. Robert Laffont.  

3. Selon Na’hmanide, mettre en exergue "la honte ou la 
peur" de Jacob, qui traduit une prise de conscience que 
la démarche vis-à-vis de son père n'était pas tout à fait 
« kacher » sur la forme. La peur et la honte sont des 
signes placés en l'homme par Dieu pour qu'il prenne 
conscience de ses égarements et qu'il s'améliore. (cf. 
démarche de téchouva).  

4. Corollairement: Evoquer avec les élèves des peurs ou 
des hontes dues à leur mauvais comportement. 
L'homme possède une conscience morale (qui découle 
de son âme supérieure), mais elle peut être étouffée par 
une éducation à la haine.  

    � בראשית פרק כז פסוק מו� בראשית פרק כז פסוק מו� בראשית פרק כז פסוק מו� בראשית פרק כז פסוק מו""""רשברשברשברשב

דר� חכמה אמרה רבקה ליצחק להרחיק  !א� לוקח יעקב ) מו(
  : יעקב מעשו ולא גילתה לו שבשביל שטימת אחיו עשתה כ�

Rachbam 

Si Jacob prend: Rébecca a parlé à Isaac avec sagesse afin d'éloigner 
Jacob d'Esaü, et ce, afin de ne pas lui révéler qu'elle agissait ainsi à 
cause de la haine de son frère.  

 

Rachbam 

Rabbi Chmouel ben 
Méir, petit-fils de 
Rachi,  
(1080 – 1160) 
Il vécut à Troyes et 
à Ramrupt en 
Champagne. Il suit le 
sens littéral. 
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Radak interprète un peu différemment:  

 

 

Selon Radak, Isaac est au courant du projet d'Esaü (au moins par Rébecca) et par le 
conseil de Rébecca, il sera sauvé de la haine d'Esaü et trouvera femme.  

 
 

 

RECOMMANDATIONS D'ISAAC A JACOB 

Le § 28 commence par la rencontre entre Isaac et Jacob. Et là, nulle réprimande 
affichée ou allusive par rapport à la duperie. Au contraire, "il l'appelle" et "il le bénit", on 
ne peut plus clair. Et pour Radak cette bénédiction n'est autre que celle présentée au v. 
3.  

Puis, dans la continuité de la requête de Rébecca, Isaac lui demande de partir à Aram, 
dans la ville de Haran, chez son oncle Laban pour y prendre femme.  

    ק בראשית פרק כז פסוק מוק בראשית פרק כז פסוק מוק בראשית פרק כז פסוק מוק בראשית פרק כז פסוק מו""""רדרדרדרד

טוב לי שאמות כי לא יוכל להיות ימי�  –למה לי חיי� ) מו(
רבי� בלא אשה וכבר ב� ארבעי� ויותר לפיכ� צרי� שתצוהו 

  .: . . שיל� אל לב� אחי וינצל מחרב אחיו ומבנות  כנע�

Radak 

Pourquoi la vie pour moi: Il est préférable que je meurs, car il ne peut 
rester aussi longtemps sans épouse, alors qu'il a quarante ans et 
plus. C'est pourquoi tu dois lui ordonner qu'il aille chez Laban mon 
frère, et il sera sauvé du glaive de son frère et des filles de Canaan.  

 

1. Rappeler l'importance du mariage juif pour 
sauvegarder les valeurs du message d'Abraham et 
de la Tora. Ce qui est le souci majeur de Rébecca.  

2. Montrer la différence entre Isaac et Abraham au 
sujet du mariage des fils: Abraham s'occupe du 
mariage d'Isaac (âgé de 40 ans) en envoyant son 
serviteur, Isaac ne se préoccupe pas du mariage de 
ses deux fils, (alors qu'ils ont 40 ans), et c'est 
lorsque Esaü se marie avec des Cananéennes que 
Rébecca prend les choses en mains.  

3. Analyse exégétique: qu'est-ce qui peut justifier le 
commentaire de Rachbam? de Radak? Pour 
Rachbam, le sens littéral révèle un seul argument: 
la peur du "mariage mixte". Pour Radak, il paraît 
difficile de croire qu'Isaac ne soit pas au courant 
des mauvais desseins d'Esaü, après le cri de 
douleur que ce dernier a poussé. C'est pourquoi il 
voit 2 arguments dans la parole de Rébecca.  

Radak 

Rabbi David Kim’hi, 
né à Narbonne en 
1160, décédé à 
Narbonne en 1235 
L'un des plus grands 
grammairiens et 
exégètes bibliques 
médiévaux. Son 
premier ouvrage 
d'importance est le 
Mikhlol, un traité de 
philologie qui 
comprend un célèbre 
lexique nommé 
Séfer  haChorachim. 
Il suit le sens 
littéral. 
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La formule "lève toi et marche" est ainsi interprétée par le rabbin de Narbonne:  

 

 

L'expression "lève-toi et marche" se trouve 7 fois dans le Tana’h: 6 fois, Dieu parle à un 
homme (Bilam, Elie, Jérémie, Jonas), la seule fois où un homme parle à un homme 
c'est ici : Isaac à son fils Jacob.  

A chaque fois il s'agit d'agir pour accomplir la volonté divine, (ici le mariage du fils pour 
construire la maison d'Israël), d'où l'importance du zèle religieux. Isaac espère que 
dans la maison de Béthouel se trouve la "femme vertueuse" comme ce fut le cas pour 
Rébecca.  

 
 

 

BENEDICTION D'ISAAC A JACOB 

Quel est le contenu de cette dernière bénédiction?   

1) Que El Chadaï te fasse fructifier 

2) que tu deviennes "communauté de peuple" 

3) qu'Il te donne la bénédiction d'Abraham et 4) l'héritage de la terre de Canaan.  

Qui est El Chadaï (Divinité puissante)? C'est le nom de Dieu qui se révèle à Abram 
avant la circoncision (Gn 17, 1), ce nom sera prononcé par Jacob au moment où il 
laissera partir Benjamin avec ses frères en Egypte (Gn 43, 14), et Isaac le mentionne ici.  

  

    ק בראשית פרק כח פסוק בק בראשית פרק כח פסוק בק בראשית פרק כח פסוק בק בראשית פרק כח פסוק ב""""רדרדרדרד

  : קו� עני� זירוז כלומר מעתה תל� –קו� ל� ) מו(

Radak 

Lève-toi et marche."Lève-toi" c'est un langage de zèle, c'est-à-dire 
"dès maintenant pars ". 

 

1. L'importance des vertus dans la réussite d'un mariage, 
vertus du mari et vertus de l'épouse qui seront vraiment 
l'un pour l'autre "un compagnon en vis-à-vis". On pourra 
travailler le dernier § du livre des Proverbes sur "la femme 
vertueuse".  

2. Corollairement, on remarquera que la ville de l'origine, 
‘Haran est à la fois une ville d'idolâtrie et de mauvaises 
mœurs, mais aussi le lieu privilégié où se trouvent les 
futures épouses des patriarches Isaac et Jacob. Tout se 
passe comme si la lignée de Sem se scindait en deux: du 
côté des hommes, l'idolâtrie (jusqu'à Abraham qui rompt 
avec elle) et du côté des femmes, les vertueuses. Il y a à 
chaque fois un miracle.  
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Rachi l'interprète ainsi:  

 

 

Rachi déconstruit le nom Chadaï en ché-daï "celui qui a assez". El Chadaï renvoie donc 
au Dispensateur de bienfaits et de bénédictions pour chacune de Ses créatures.  

Le Targum Yonatan donne une traduction commentée du v. 3 

 

 

Yonatan décompose ainsi les 2 premières bénédictions: la réussite matérielle, la 
naissance des 12 tribus à l'origine du Sanhédrin dont les membres parleront les 70 
langues correspondant aux 70 nations; tel est le sens de "assemblée de peuples". En 
d'autres termes, le mot âm ne désigne pas des peuples issus d'Israël, mais les tribus 
elles-mêmes rassemblées en kahal "communauté" en correspondance avec les 70 
nations.  

Sforno interprète: 

 1) qu'Il te bénisse: dans l'argent;  

2) qu'Il te multiplie: par les enfants;  

3) qu'Il te bénisse (le second): dans les hauteurs spirituels.  

  

    י בראשית פרק כח פסוק גי בראשית פרק כח פסוק גי בראשית פרק כח פסוק גי בראשית פרק כח פסוק ג""""רשרשרשרש

  : מי שדי בברכותיו למתברכי� מפיו יבר� אות� !ואל שדי ) ג(

Rachi 

Et El Chadaï: celui qui a assez (daï) de bénédictions pour ceux qu'Il 
bénit de Sa bouche, qu'Il te bénisse.  

 

    יונת� בראשית פרק כח פסוק גיונת� בראשית פרק כח פסוק גיונת� בראשית פרק כח פסוק גיונת� בראשית פרק כח פסוק ג

ואל שדי יבר� ית� בניכסי� סגיאי� ויפשינ� ויסגינ� לתליסר ) ג(
שבטי� ותהי זכי לכנשת דבני סנהדרי� דסכומהו� שובעי� 

  : כמניינא עממיא

Yonatan ben Ouziel 

Que El Chadaï te bénisse par des biens abondants, qu'Il te fasse 
croire et fructifier en douze tribus, et que tu aies le mérite de 
l'assemblée des membres du Sanhédrin qui parleront 70 langues 
correspondants aux 70 peuples.  
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Quant à la bénédiction d'Abraham, Rachi la commente ainsi:  

 

 

Pour Rachi la bénédiction d'Abraham s'étend du chapitre 12 (le début de l'appel divin) 
au chapitre 22 (après la ligature). Il s'agit en quelque sorte d'une longue bénédiction 
exprimée au cours de la vie d'Abraham. Cette bénédiction concerne la vocation d'Israël 
en tant que peuple porteur de la bénédiction pour l'humanité. Et le lieu idéal de 
l'expression de cette vocation est bien sûr la terre d'Israël.  

 
 

 
  

    י בראשית פרק כח פסוק די בראשית פרק כח פסוק די בראשית פרק כח פסוק די בראשית פרק כח פסוק ד""""רשרשרשרש

, ואעש� לגוי גדול) לעיל יב ב(שאמר לו  ! את ברכת אברה� ) ד(
יהיו אות� ברכות האמורות . והתברכו בזרע�) ש� כב יח(

  : הגוי ואותו הזרע המבור�ממ� יצא אותו , בשביל�

Rachi 

La bénédiction d'Abraham: comme Il a dit plus haut (Gn 12, 2) "Je te 
ferai de toi un grand peuple" et plus loin (Gn 22, 18) "elles s'entre-
béniront par ta descendance toutes les nations etc."."Que ces 
bénédictions soient dites pour toi, et de toi sortira ce peuple et cette 
semence bénie".  

 

1. En synthèse, on pourra reprendre les 3 bénédictions 
d'Isaac: 1) celle qu'il pense donner à Esaü et qu'il donne à 
Jacob. 2) celle qu'il donne clairement à Esaü. 3) celle qu'il 
donne clairement à Jacob.  

2. Revenir sur la vocation d'Israël en tant que peuple à 
vocation spirituelle pour l'humanité. C'est le sens de 
peuple élu. Mais pour que cette vocation de peuple puisse 
s'accomplir, il faut un lieu d'expression de cette vocation: 
Israël. Ce lien s'établit par le chiffre 70. 70 Hébreux 
descendent en Egypte, les 70 langues du Sanhédrin, les 
70 taureaux de la fête de Soucot, … 

3. Le peuple d'Israël est formé d'une multitude de manières 
d'être juif, mais toutes rassemblées dans le terme 
générique âm Israël "peuple d'Israël": 12 tribus; 
achkénazes, sépharades; hassidim, mitnaguedim etc.,  
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• Le but du départ de Jacob est double: fuir la colère d'Esaü, trouver l'épouse.  

• Pour notre conclusion nous nous inspirons d'un beau développement de R. 

Samson Raphaël Hirsch qui constate qu'il est écrit au verset 42 du § 27 
qu'Esaü est le "grand fils" de Rébecca et Jacob "son petit fils", et au v 5 du § 28 
que Rébecca est la "mère de Jacob et Esaü". Tout ce subterfuge autour du 
droit de la bénédiction, toute la mise en scène de Jacob se faisant passer pour 
Esaü, tout ceci est d'abord le fait de Rébecca qui agit en tant que mère. Elle 
semble beaucoup plus vigilante qu'Isaac dans l'éducation de ses enfants. A ses 
yeux, Esaü reste son "grand garçon" et Jacob son "petit garçon", et 
incontestablement elle les aime tous les deux, sans doute comme Abraham 
aimait Isaac et Ismaël. Mais "elle aime Jacob" (Gn 25, 28), c'est-à-dire elle aime 
la manière de se conduire de Jacob. Aussi, c'est elle qui inverse les polarités; 
et à la fin elle est désignée comme "mère de Jacob et Esaü" et non "Esaü et 
Jacob". En tant que mère vigilante et perspicace, elle est d'abord mère de 
Jacob et c'est lui qui recevra la bé’hora. Pour autant, toute son action est une 
action de mère emplie de miséricorde et de sagesse à la fois.  

• L'autre idée développée par le rabbin de Frankfort est le fait que Jacob part les 
mains vides, avec "son bâton" (indépendamment du midrach qui dit que Jacob 
fut détroussé par Eliphaz, fils d'Esaü). Le sens littéral montre, en effet, un 
Jacob qui ne veut rien prendre de la part matérielle de son frère, "ni d'un fil ni 
d'un lacet de chaussure". Jacob, peut-être aussi sur les conseils de sa mère, 
montre qu'il n'est pas intéressé par le bien matériel, et que son différend avec 
son frère ne porte pas sur l'héritage de la richesse d'Isaac, mais sur le projet 
spirituel d'Israël. Quand plus tard, il reviendra riche de troupeaux, il pourra 
affirmer à son frère que tout ceci constitue une bénédiction divine, et non une 
usurpation de biens.  

• Enfin nous constatons qu'avant le départ de Jacob, les choses sont claires 
entre Isaac et son fils. Celui-ci est béni clairement par la bénédiction d'Abraham 
et pour recevoir l'héritage de la terre. Esaü comprendra la leçon et s'en ira chez 
Ismaël pour chercher femme, et ira s'installer à Séir, et non à Canaan.  

 


